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 আল-মুিমনুন | Al-Mu'minun | نُونموٱلْم
আয়াতঃ ২৩ : ৪৫

 আরিব মূল আয়াত:

﴾۴۵﴿ بِینم لطٰنس نَا وتونَ بِاٰیره اَخَاه و وسلنَا ماَرس ثُم

 অনুবাদসমূহ:

তারপর আিম মূসা ও তার ভাই হানেক আমার িনদশনাবলী ও সু মাণসহ রণ কেরিছ। — আল-বায়ান

অতঃপর আিম মূসা ও তার ভাই হানেক পািঠেয়িছলাম িনদশন আর সু মাণ সহকাের। — তাইিসল

অতঃপর আিম আমার িনদশন ও সু মাণসহ মূসা ও তার ভাই হানেক পাঠালাম – — মুিজবুর রহমান

Then We sent Moses and his brother Aaron with Our signs and a clear
authority — Sahih International

৪৫. তারপর আমরা আমােদর িনদশনসমূহ এবং সু মাণসহ মূসা ও তার ভাই হানেক

পাঠালাম(১),

(১) িনদশেনর পের “সু মাণ” বলার অথ এও হেত পাের য, ঐ িনদশনাবলী তােদর সােথ থাকাটাই

একথার সু মাণ িছল য, তাঁরা আাহর িরত নবী অথবা িনদশনাবলী বলেত বুঝােনা হেয়েছ “লািঠ”

ছাড়া িমসের অনান যসব মু'িজযা দখােনা হেয়েছ সেলা সবই, আর “সু মাণ” বলেত “লািঠ” বুঝােনা

হেয়েছ। কারণ এর মাধেম য মু'িজযার কাশ ঘেটেছ সেলার পের তা একথা এেকবােরই  হেয়

িগেয়িছল য, এরা দু’ভাই আাহর প থেক িরত হেয়েছন। [ফাতল কাদীর]

তাফসীের জাকািরয়া

(৪৫) অতঃপর আিম আমার িনদশন ও সু মাণসহ[1] মূসা ও তার ভাই হানেক পাঠালাম;

[1] িনদশন বলেত সই নয়িট িনদশন যার কথা সুরা আ'রােফ উেখ হেয়েছ এবং সখােন তার বাখাও উেখ

হেয়েছ। 'সু মান' বলেত অিতশয় জালমান মান ও দদীপমান দিললেক বুঝােনা হেয়েছ। যার জবাব

িফরআউন ও তার সভাসদরা কউ িদেত পােরিন।

তাফসীের আহসানলু বায়ান

 Source — https://www.hadithbd.com/quran/link/?id=2718
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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